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                ____
                LAM

      La molinera le da a la muela
           con el aire que lleva,
  lleva la molinera medias de estambre,
y el pobre molinero se muere de hambre.



La Molinera

La molinera Die Müllerin

le da a la muela lässt das Mahlwerk laufen

(dreht den Mühlstein)

con el aire* que lleva, mit dem Wind, den sie macht;

lleva la molinera es trägt die Müllerin

medias de estambre, wollene Strümpfe,

y el pobre molinero und der arme Müller

se muere de hambre. vergeht vor Hunger.

* Wortspiel (aire Luft, Wind, Miene, Gehabe)

SG/WK/EB 201096

______________________ _____
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